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Kisha Elifazi Mtemani akajibu:
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upepo-wa-mashariki na-atajaza upepo maarifa-ya atajibu je-mtu-mwenye-hekima
H6921 H4390 H7307 H1847 H2450
02
tumbo-lake
H0990

“Je, mtu mwenye hekima hujibu kwa mawazo matupu, au kujaza tumbo lake kwa upepo wenye joto wa
mashariki?
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kwayo hayafai hayafai na-maneno halifai halifai kwa-neno kukemea
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Je, aweza kubishana juu ya maneno yasiyofaa, kwa hotuba zisizo na maana?
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Mungu mbele-ya maombi na-unapunguza hofu-ya-Mungu unaondoa wewe hata
H0410 H6440 H7881 H1639 H3374 H0637

Lakini unadhoofisha hata uchaji wa Mungu na kuzuia ibada mbele za Mungu.
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werevu ulimi-wa na-unachagua kinywa-chako kosa-lako kinafundisha kwa-maana
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Dhambi yako inasukuma kinywa chako, nawe umechagua ulimi wa hila.
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dhidi-yako inashuhudia na-midomo-yako mimi na-si kinywa-chako kinakuhukumu
H8193 HO589  H3808  H6310 H7561

Kinywa chako mwenyewe kinakuhukumu, wala si changu; midomo yako mwenyewe inashuhudia dhidi yako.
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ulizaliwa vilima na-kabla-ya ulizaliwa mwanadamu je-wa-kwanza
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“Je, wewe ni mtu wa kwanza kuzaliwa? Ulizaliwa kabla ya vilima?
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hekima kwako na-unazuia unasikia Mungu je-katika-baraza-ya
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Je, wewe husikiliza mashauri ya siri ya Mungu? Je, wewe unaizuia hekima iwe yako mwenyewe?
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hiyo  nasi na-haipo unaelewa hatujui na-hatujui unajua nini
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Wewe unajua kitu gani tusichokijua sisi? Unafahamu kitu gani tusichokifahamu sisi?
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siku kuliko-baba-yako mkubwa miongoni-mwetu mzee pia mwenye-mvi  pia
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Wale wenye mvi na wazee wako upande wetu, watu ambao ni wazee hata kuliko baba yako.

TRy py? 9270 S ninmn T oenn "
pamoja-nawe la-upole na-neno Mungu faraja-za kwako je-ni-kidogo
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Je, faraja za Mungu hazikutoshi, au maneno yaliyosemwa kwako kwa upole si kitu?
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macho-yako yanaficha na-kwa-nini moyo-wako linakuchukua kwa-nini
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Kwa nini moyo wako unakudanganya, na kwa nini macho yako yanang'aa,
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maneno kutoka-kinywani-mwako na-unatoa roho-yako Mungu kwa  unaelekeza kwamba
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ili kwamba upate kutoa hasira yako dhidi ya Mungu, na kumwaga maneno kama hayo kutoka kinywani mwako?
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aliyezaliwma-na awe-mwenye-haki na-kwamba awe-safi kwamba mwanadamu ni-nini
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mwanamke
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“Mwanadamu ni kitu gani, hata aweze kuwa safi, au yeye aliyezaliwa na mwanamke, hata aweze kuwa mwadilifu?
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si-safi si-safi na-mbingu haamini haamini watakatifu-wake [watakatifu-wake] tazama
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TPD3

machoni-pake

Kama Mungu hawaamini watakatifu wake, kama hata mbingu zenyewe si safi machoni pake,
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uovu kama-maji anayekunywa mtu na-aliyeharibika anayechukiza kwamba achilia-mbali
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sembuse mwanadamu ambaye ni mwovu na mpotovu, ambaye hunywa uovu kama anywavyo maiji!
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na-nitasimulia nimeona na-hili mimi nisikilize nitakuonyesha
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“Nisikilize mimi nami nitakueleza, acha nikuambie yale niliyoyaona,
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kutoka-kwa-baba-zao hawakuficha na-hawakuficha wanaeleza wenye-hekima ambalo
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ambayo watu wenye hekima wameyanena, bila kuficha lolote walilopokea toka kwa baba zao
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miongoni-mwao mgeni hakupita na-hakupita nchi ilipewa peke-yao kwao
H8432 H3808 HO776  H5414 H0905

(wakati ambao wao peke yao ndio walipewa nchi, hakuna mgeni aliyepita miongoni mwao):
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imefichwa miaka na-hesabu-ya anateseka yeye mwovu siku-za siku-zote-za
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AL
kwa-mdhalimu
H6184

Mtu mwovu siku zake zote hupata mateso, miaka yote aliwekewa mkorofi.
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atamjia mbharibifu wakati-wa-amani  masikioni-mwake  hofu sauti-ya
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Sauti za kutisha hujaa masikioni mwake; katika kufanikiwa kwake, wanyang'anyi humshambulia.
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kwa yeye na-amepangiwa [na-amepangiwa] giza  kutoka kurudi haamini haamini
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upanga
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Hukata tamaa kuokoka gizani; amewekwa kwa ajili ya upanga.
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mkononi-mwake imetayarishwa kwamba anajua uko-wapi kwa-mkate yeye anatangatanga
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Ten o,

giza siku-ya
H2822  H3117

Hutangatanga, akitafuta chakula; anajua kwamba siku ya giza iko karibu.
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kwa-vita aliye-tayari kama-mfalme inamshinda na-shida dhiki  inamtisha
H3593 H6264 H4428 H8630 H4691 H1204

Taabu na maumivu makuu vinamtia hofu; humshinda kama mfalme aliye tayari kwa vita,
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Mwenyezi na-dhidi-ya mkono-wake Mungu dhidi-ya amenyoosha kwa-sababu
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anajifanya-shujaa
H139%

kwa sababu amemkunjia Mungu ngumi yake na kujigamba dhidi ya Mwenyezi,
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ngao-zake migongo-ya kwa-unene-wa kwa-shingo kwake anakimbia
H4043 H1354 H5672 HO413  H7323

kwa kiburi akishambulia dhidi ya Mungu akiwa na ngao nene, iliyo imara.
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juu-ya unene na-amefanya kwa-mafuta-yake uso-wake amefunika kwa-sababu
H6371 H2459 H6440 H3680
1902
viuno-vyake
H3689

“Ingawa uso wake umefunikwa na mafuta kwa unene na kiuno chake kimevimba kwa kunenepa,
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ambayo ndani-yake anayeishi ambayo-hakuna nyumba iliyoangamizwa miji na-anaishi
H3427 H3808 H3582 H7931
d=arp T
kuwa-magofu imetayarishwa
H1530 H6257

ataishi katika miji ya magofu, na katika nyumba ambazo haziishi mwanadamu yeyote, nyumba zinazokuwa vifusi.
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wala-haitaenea mali-yake haitasimama wala-haitasimama hatakuwa-tajiri hatakuwa-tajiri
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Leprs i P
mazao-yake ardhini haitaenea
H4512 HO0776 H5186

Hatatajirika tena, nao utajiri wake hautadumu, wala mali zake hazitakuwa nyingi juu ya nchi.
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moto yatakaushwa-na machipukizi-yake giza  kutoka hataondoka hataondoka
H7957 H3001 H3127 H2822 H5493 H3808
1D M2 miion]
kinywa-chake kwa-pumzi-ya na-ataondolewa
H6310 H7307 H5493

Hatatoka gizani; mwali wa moto utanyausha machipukizi yake, nayo pumzi ya kinywa cha Mungu itamwondolea

mbali.
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malipo-yake itakuwa ubatili kwa-maana akidanganywa ubatili  [ubatili] asiamini asiamini
H8545 H1961 H7723 H8582 H7723 H7723 H0539 H0408

Asijidanganye mwenyewe kutumainia ubatili, kwa kuwa hatapata malipo yoyote.
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bichi halitakuwa na-tawi-lake itajazwa siku-yake kabla-ya
H3808 H3712 H4390 H3117 H3808

Atakuwa amelipwa kikamilifu kabla ya wakati wake, nayo matawi yake hayatastawi.
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maua-yake kama-mzeituni na-atatupa zabibu-zake-mbichi kama-mzabibu atadondosha
H5328 H2132 H7993 H1154 H1612 H2554
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Atafanana na mzabibu uliopukutishwa matunda yake kabla hayajaiva, kama mzeituni unaodondosha maua yake.
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hongo mahema-ya utateketeza na-moto ni-tasa wanafiki kusanyiko-la kwa-maana
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Kwa kuwa jamii ya wasiomcha Mungu watakuwa tasa, nao moto utateketeza hema za wale wanaopenda rushwa.
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q udanganyifu linaandaa na-tumbo-lao uovu na-kuzaa taabu mimba
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Hutunga mimba ya madhara na kuzaa uovu; matumbo yao huumba udanganyifu.”
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